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Beropyccko2o mopao8o-3KOHOMUYECKO20

yHuUsepcumema rnompebumeribCcKkol Koonepayuu

2. M'omens, Pecnybnuka benapycb

BUSINESS ENGLISH 1 GENERAL ENGLISH:
PA3JINYUSA, TIPOBJIEMbBI U ITIPAKTUYECKHUE ITPUMEPDBI
B KOHTEKCTE ITPEITIOJJABAHUASA
B TOPT'OBO-O9KOHOMUNYECKOM YHUBEPCUTETE

B craThe paccMaTpuBalOTCS KOHIENTYaIbHbBIE pa3nnaus Mexny Business English v General English B koH-
TEKCTe MOJTOTOBKH KaJpoB s OeI0pyccKoi 3KOHOMHKY. Ha OCHOBe aHamM3a MPAaKTUKH MPENoaBaHMs
B ['OMeBECKOM TOPrOBO-OKOHOMUYECKOM yHHUBEpCUTETe (ydpexkaeHue oOpa3oBaHus benkoorcoro3a) BbLsIB-
JIeHbI OCHOBHEBIE TPOOJIEMBI IIepexoia 0T O0LIero K IeI0BOMY aHITIMHCKOMY: JISKCHYSCKHIT pa3phIB, HE0C-
TaTOK CUTYAaTUBHOW NPAaKTHKY, OFPAaHHYCHHAs MEXKYJIbTypHAs KOMIETeHIMs. IIpUBeeHbl pakTHIECKHEe
IPEMEpbI BHEAPEHYS IETIOBOI0 aHIJIMICKOro B yueOHbIe IporpaMMsl (paboTa ¢ KOHTPaKTaMH, JeI0Bast Ie-
peIicKa, NeperoBopsl, npeseHrauuu). O60cHOBaHa HEOOXOIMMOCTh UHTErpaluu Business English B npo-
(rIbHBIE Y9KOHOMUYECKHE TUCLUILUIMHGI UL HOBBIIEHHS KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH BBIITYCKHIKOB HA MEXK-
JIYHapOIHOM PBIHKE TPy/Ia.

This article examines the conceptual differences between Business English and General English in the con-
text of training personnel for the Belarusian economy. Based on an analysis of teaching practices at
the Gomel Trade and Economic University (an educational institution of Belkoopsoyuz), the main problems
of transitioning from General to Business English are identified: lexical gap, lack of situational practice,
limited cross-cultural competence. Practical examples of integrating Business English into curricula (work
with contracts, business correspondence, negotiations, presentations) are provided. The necessity of inte-
grating Business English into specialized economic disciplines to enhance the competitiveness of graduates
in the international labor market is substantiated.

KioueBnie ciioBa: Business English; General English; nenoBoii anrimiickuii; mperogaBaHie aHIIIAICKOTO
SI3BIKA; TOPTOBO-9KOHOMWYECKHI YHUBEPCUTET; MEXKY/IbTYpHasi KOMMYHHKAIHS; ITpodeccnoHa bHast o/-
roroBka; benapycs.

Key words: Business English; General English; English for Business; the teaching of the English language;
University of Economics and Trade; intercultural communication; professional training; Belarus.

BBenenne

B ycrosusax nepeopuenmayuu eHewnedxoHomudeckux ceszei Pecnyonuxu benapycoe u yenyonenus
unmezpayuonnvix npoyeccos 8 EADC snanue anenutickoz2o s3vika nepecmano ovimv npocmo soft skill
U NPeBPAmMUIOCy 8 UHCIMPYMEHRN Pellerus peanvbrblx ouznec-3a0ay. OOHAKO MpaAOUYUOHHAS cucmema npe-
N00ABaHUSL UHOCHPAHHBIX A3bIKOE8 8 HEA3bIKOGLIX YupedcOoenusix gvicuieco obpasosanus (YBO), opuenmu-
posannas na General English, 3auacmyio ne omeeuaem 3anpocam pabomoodamenetl, KOMOPbIM HYHCHbI
6bINYCKHUKY, CHOCOOHbIE 8eCMU Nepe208opbl, 3aKIOYAMb KOHMPAKMbl U 8eCmu 0el08yl0 NePenucKy Ha
anenutickom sazvike. Ocobenno ocmpo sma npobrema cmoum neped ompaciegvimu YBO, comosswumu
Kaopvl 0711 MOP206aU, JOSUCIUKU U BHEUHEIKOHOMUYeCKOol OesmenvHocmu. I omenvckull mopeogo-
9KOHOMUYECKUL YHUGepcumem (yupesicoenue obpasosanus beaxooncorw3sa) — 0o0un uz gedyuyux beropyc-
CKUX YHUGepCUMemos, 20e NOO20MOBKA CReYudanucmos Ol CUCeMbl NOMPeOUmenbcKoll Koonepayuu
U MeAHCOYHAPOOHO20 OUsHeca mpebyem nepecmompa no0Xo008 K npenodasanuio aHeautickozo szvika [1].
Lenv nacmoswezo uccie008anus — BvlAGUMb KOHYENmyanbHble pasnudus mexcoy Business English u
General English, onpedenumsb ocrosHble npobiemvl, G03HUKAIOWUe NPU nepexode om 06uie2o K 0e1080My
anenutickomy 6 nesizvikosom YBO, a maxoice npednoxicums npaxmuyeckue npumepuvl 2@hexmueHot um-
meepayuu Business English 6 oopazoeamenvibie npocpammbl mopeo80-9KOHOMULECKO20 YHUBEPCUMEMA.
Teopemuko-memooonocuueckyro 6azy ucciedo8anus COCMaguau mpyovl 3apyOedCcHbIX U POCCULICKUX A6-
mopog 6 obaacmu npenodasanus 0enosozo auenuiickozo D. Cotton, J. Rogers, M. Ellis, C. Johnson,
a maxaice pabomul 6ENOPYCCKUX CREYUATUCOE 8 00IACTHU NPOPECCUOHATLHO OPUCHMUPOBAHHO20 00)-
YeHUs1 UHOCMPAHHBIM SI3bIKAM. DMARupudeckylo 6azy obecnedunu yyebHvle nianvl u paboyue npocpammol
benopyccrkoeo mopeoso-sxonomuueckoeo ynugepcumema nompedbumensbCekol Koonepayuu, pe3yibmanbl
onpoca npenooagameneil U CMyOeHmos, a maxdice anaius mpebosanuil pabomooameneli K A3bIKOBbIM
KoMNnemeHyusam 6blnyckHuxog [2].
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Business English n General English pa3nidaiorcs 1o LENSIM, COAEP)KaHUI0, KOHTEKCTY M OXKHJaae-
MBIM pe3ynbTataM o0yueHusi. General English naneneH Ha pa3BUTHE 0a30BbIX KOMMYHHUKATHBHBIX HABBI-
KOB B TIOBCETHEBHBIX CHTYallUsX, TAKAX KaK OOLICHWE HA TEMbI CeMbU, X000H, MyTEIIECTBUNA HITH MOT0-
nbl. Business English opueHTHpOBaH Ha MPOPECCHOHATBHYIO CpEIly: IepEroBOPhI, MPE3CHTAIINH, JEI0-
BYIO TIEPENHCKY, OTYETHOCTD, yuacThe B coBemanusix. Kak ormeuaer D. Cotton, Business English — 310
HE OT/ICNBHBIN S3BIK, @ PYHKIIMOHAIBHBIN PErUCTp OOIIEro aHTIIMHCKOTO, TPEOYIOIMHA 3HAHUS HE TOJIBKO
JIEKCUKH, HO U JIETIOBOTO 3THKETAa, KyJIbTYPHBIX HOPM M aHPOBBIX KOHBeHUUH [2]. KirtoueBbie paznuuuns
MEKY HUMH TIPOSIBIISIFOTCS 110 HECKONBKUM KputepusMm. [1o nenn: General English nanenex Ha OBITOBYIO
KOMMYHHUKAIIMIO, TOTAa Kak Business English — Ha penienne ousHec-3anad. [1o Jiekcuke: B IEpBOM cliydae
WCTONIB3yeTcst 001Ias JIeKCHKa (oM, €/1a, OTABIX), BO BTOPOM — MpodecCHOHalIbHAast (KOHTPAKT, MOCTaBKa,
Map)KHHAJIBHOCTh, WHBOMC). [To koHTekcTy: General English npennonaraer HehopMalbHOE WM TOJY-
¢dopmanbHOe obrieHue, Business English — dopmansHoe U npodeccuonaibHoe. I1o HaBbikam: General
English pa3BuBaer roBOopeHHe, ayIMpPOBaHKE, YTEHHE U MUCHMO B OBITOBBIX CUTyallHsx, a Business Eng-
lish — nenoByi0 TMEpenucKy, MeperoBophl, MPE3eHTalMH, COCTaBleHHE OT4eToB. [lo pedyeBbIM akTam:
B O0II[EM aHTJIMHACKOM 3TO MPOCHOBI, KaJI00bl, KOMILIUMEHTHI, B JICIOBOM — MPEIJIOKCHHUE YCIOBHM, CO-
TJIACOBAHKE, apryMEHTAIIHS.

B npaktuke npenonaBanus B beropycckoM TOProBO-3KOHOMHYECKOM YHHBEPCHTETE TOTPEOUTEIb-
CKOM KOOTepalliy BBISBIICH PsiJi CACTEMHBIX MpobieM rpu nepexone ot General English x Business Eng-
lish. TlepBast mpobiemMa — jekcuueckui paspeiB. CTyIeHTHI, ycreHo ocBouBmue General English Ha
ypoBHe B1-B2, yacTo He BiajaeroT 0a30BOM JEIOBOM JIEKCUKOMW: purchase order, invoice, letter of credit,
incoterms, delivery terms, penalty clause. D10 nenaeT HEBO3MOXXHBIM UTCHHE U COCTABJICHHE PEabHBIX
KOHTpPAKTOB. BTopas nmpobieMa — HelocTaTOK cuTyaTUBHON nipakTuku. General English penxo npeniara-
€T CUMYJISIIINH PETbHBIX JENOBBIX CHUTYAIlHH, TOITOMY CTYJCHTHI HE YMEIOT BECTH MEPErOBOPHI O IIEHE,
00CYXXIaTh yCIIOBUSI OTCPOYKH TUIATEKA HIIM COCTABJIATh MPETCH3UIO MOCTABIMUKY. Tperbs mpobieMa —
OrpaHWYCHHAs MEXKYJIbTypHas KoMIieTeHnus. Business English TpeOyeT MOHUMaHHS JEIOBOTO 3TUKETA
pasHbIX cTpaH. Hampumep, npsiMmoe 7o B MeperoBopax ¢ a3uaTCKUMH MMapTHEPaMH MOXET ObITh BOCIPH-
HATO KakK rpy0OCTh, a W3JHIIHSS BEXKJIMBOCTh B HEMEIKOH JIENOBOM cpelleé — KaK HEKOMIIETCHTHOCTb.
B pamkax General English 3Tn acniekTsl He paccMarpuBaioTcs. UerBepras mpoOsiemMa — pa3pbiB MEKIY
SI3BIKOBOH ¥ IPOMMIIBHON MOJATOTOBKON. B THIOBBIX yueOHBIX MIIaHAX aHTITUHCKUN SI3BIK YACTO H30JIHUPO-
BaH OT CIIEUANILHBIX JTUCIUIUINH, TAKUX KaK «MapkeTuHry, «Jlorucrukay nim « BHENTHEIKOHOMHYECKAsT
nearenbHOCThY. CTyNeHThl HEe BHIAT CBS3M MEXKIY S3BIKOM M MPOQECcCHel, YTO CHUYKAET MOTHBAIIHIO.
[TsTast mpobieMa — HEXBaTKa ayTCHTHYHBIX MaTepuanoB. YueOHuku General English npemnaraior uckyc-
CTBEHHBIC JMAJOTH, JaJieKHe OT pealbHOM JENOBOW IMPAaKTHKH, a ayTEeHTHYHbIE KOHTPAKTHI, cyeTa-
(dakTypbl ¥ TAMOXKEHHBIC JICKIIApally Ha aHTJIMHACKOM SI3bIKE THO0 HEAOCTYITHBI, JIMOO HE aJIalTHPOBAHEI
JUTS y4eOHBIX IIeNeH.

Jnst mpeofjoneHusl yKa3aHHBIX MpoOiieM B BenopycckoM TOproBO-3KOHOMHYECKOM YHUBEPCHTETE
MOTPEOUTELCKOW KOoOoMepaliy pa3paboTaH H BHEPEH KOMIUIEKC PAaKTUKO-OPHEHTHPOBAHHBIX MOJyJICH,
UHTErpupyomux Business English B npodunbable AUCIUTUNHEBL [lepBbiii mpumep — paboTa ¢ BHEIIHE-
TOPTOBBIM KOHTpakToM. B pamkax kypca «BHeIHesKOHOMHUYECKAs JEeATENbHOCThY CTYIEHThI TIOTY4aloT
peabHBIN KOHTPAKT KYILTU-TIPOIaXH Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE MEXIy OelopycCKOW M KHTalCKOW KoMIla-
Huell. 3a1aHus BKIIIOYAIOT MOUCK Pa3/IenoB O IIeHe, CPOKax MOCTaBKH M OTBETCTBEHHOCTH CTOPOH, Iepe-
BOJI KJIFOYEBBIX MYHKTOB U COCTaBJICHUE MPETEH3MH MOCTABIIMKY. CTYIEHTHI OCBAMBAIOT JIGKCHUKY: arbi-
tration, governing law, delivery date, penalty, warranty period. Bropoit nmpumMep — nenmoBas nepernucka u
e-mail-aTuker. CTymeHThl pa30UpalOT ISITh TUIIOB JENOBBIX MHCEM: 3amnpoc (inquiry), TPEAIOKEHUE
(offer), xanoba (complaint), HaniomuHanue (reminder) v onTBepXaeHUE (confirmation). 3aJaHus BKITIO-
YaroT onpeselieHre TUTIA IMChMa TI0 KITHIIE, UCIPABICHUE CTHIIMCTHYECKUX ONIMOOK M HAITMCAHUE ITHCh-
Ma-3ampoca noctaBiuky B Typiuto. OcBauBatorcs hopmyisl: We are writing to inquire about...; Please
find attached...; We regret to inform you that...; Kindly advise... Tperuii nmpumep — eperoBopsl 0O LeHe
W YCIIOBUSX TOCTaBKH. [IpoBOMUTCS posieBas Urpa, B KOTOPOH OeNopycCKuil uMmoprep obcyKaaer ¢ He-
MEIIKHM SKCIIOPTEPOM YCIIOBHS TIOCTAaBKH 000pyNOBaHUs. 3ajada CTyJeHTa — CHU3UTh LieHy Ha 7% u 10-
OuTbess orcpoukH miuateka Ha 30 guer. Mcmomb3yrores ¢pasel: QOur target price is...; Can you offer
a discount for bulk orders?; We need 30 days credit; Let’s meet each other halfway. UerBepThlii mpuMep —
Mpe3eHTAaIlMs] TOBapa Ha aHTIMICKOM s3bIKe. CTYIEHTHI TOTOBAT MATHUMHHYTHYIO TPE3EHTAINIO Oelopyc-
CKOT'0 TIPOIOBOJILCTBEHHOI'O TOBapa, HAIlpIMep MOJIOYHOU MPOIYKINH, A KUTaickoi cetu. CTpyKTypa
Mpe3eHTAllMN BKITIOYAeT MpobeMy, pellieHne, NPEUMYIIeCTBa, IEHY U YCIOBUS NMOcTaBKH. OIEHUBAIOTCS
CTPYKTYpa, JIEKCHKA, KOHTAKT C ayIUTOPUEN U OTBETHI HAa BONPOCHL. IIATHII npuMep — 3all0NHEHNE BHEII-
HETOPrOBBIX JMOKYMEHTOB. CTyaeHThl padoTalT ¢ pealbHBIMH (QopMmamu: cueT-ipodopma (proforma
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invoice), ynakoBo4HbId JUCT (packing list), konocament (bill of lading), cepruduraT POUCXOKICHUS
(certificate of origin). 3amaHue COCTOMT B TOM, YTOOBI 3aIOJHUTh MPOIYCKUA B JOKYMEHTaX, UCIONb3Ys
JIaHHBbIE KOHTPaKTA.

ITo utoram 2024/25 y4eOHoro roaa B benopycckom TOProBo-3KOHOMUYECKOM YHHBEPCHUTETE MOTpe-
OMTENbCKON Koomepanuu npopeaeH onpoc 120 cryaeHToB 3—4 KypcoB cnernuaibHOCTel «MeKIyHapo-
Has SKOHOMUKa» U «Jloructuka». Pe3ynpTaThl mokazanu, 4To 78% CTYAEHTOB OTMETHIIN MOBHIIIEHUE MO-
THUBALlMK K M3YYCHUIO aHIJIMHCKOTO s3bIKa Ojaromapsi ero MpHKIagHOMY xapakTepy. Y 68% CTyIeHTOB
YIIYYLIMJINCh HaBBIKW JIEJTOBOM MEPENUCKU 10 CPAaBHEHMIO C KOHTPOJIBHON rpymnmoi, usyuasiueil General
English. CaMOCTOSITENTLHO COCTABHTh U TIEPEBECTH 0A30BBIM KOHTPAKT KYIUIM-MIPOJIAXKH cMori 72% cTy-
JICHTOB. Y CIICITHO MPOIIUIH cO0ece0BaHIEe Ha aHTIIMICKOM SI3bIKE B KOMITAHHUSAX C MHOCTPAHHBIM y4acTH-
eM 65% crynenros. [IpernonaBateny npoUIBHBIX AUCIUILIAH OTMEYAIOT, YTO CTYJCHTHI, MPOIIEAIINE
Monynu Business English, ObICTpee OpUEHTUPYIOTCS B AHTJIOS3BIYHOM JIEIOBOW JOKYMCHTAIIMHM M aKTHB-
Hee YJacTBYIOT B JIEIOBBIX UTpax Ha HHOCTpaHHOM s3bIke [1, c. 372].

3aki0uenue

IIpoBeneHHbI aHATU3 MO3BOJISIET CIIE€NaTh BBIBOJA O MPUHIMIIMAJIBHBIX Pa3IMuMIX MEXKAY Business
English n General English, xoTopble Hellb3s CBOAWTH TOJBKO K pasHUIE B JIEKCHKe. Business English
Tpedyer ¢popmMHupoBaHUs QYHKIIMOHATHHOW KOMMYHHUKATHBHON KOMITETEHIIMH, BKIIOUAIONICH 3HAaHUE Jie-
JIOBOTO ATHKETA, JKaHPOB JEIOBOW MUCHMEHHOCTH, CTPATErMi IEPErOBOPOB U MEXKYIBTYPHBIX OCOOCH-
HocTel. BhIsiBiIeHBI cCHCTeMHBIC MpoOsieMbl nepexona oT General English k Business English B HesI3bIKO-
BoM YBO: nmekcuyeckuil pa3pbIB, HEIOCTATOK CUTYaTHBHOM MPAKTHKH, OTPaHUYEHHAs MEXKYIbTypHas
KOMITETCHIIUS, Pa3pbIB MEXTy S3BIKOBOM U MPOQUIBHON MMOTrOTOBKOH, HEXBATKa ayTEHTUYHBIX MaTepua-
noB. OnbIT benopycckoro ToproBo-3KOHOMHYECKOTO YHUBEPCHTETA TIOTPEOUTENLCKOW KOOMEpanuu Je-
MOHCTPHUPYET 3(P(HEKTUBHOCTh MPAKTUKO-OPHEHTHPOBAHHOIO MOJXO0/a, OCHOBAHHOTO HAa HWHTErpamnuu
Business English B npoWibHbIe AUCHUILTMHBL. PaboTa ¢ peanbHBIMI KOHTPAKTaMH, JICTIOBasi IEpPEncKa,
POJIEBBIE UTPBI «IIEPETOBOPHI», MPE3EHTAINN TOBAPOB U 3allOJHEHNE BHEIIHETOPTOBBIX JOKYMEHTOB T0-
3BOJISIIOT CTYJIEHTaM HE TOJBKO OCBOHMTH MPO(ECCHOHAIBHYIO JIEKCHKY, HO U TIPUOOPECTH HABBIKH, BOC-
TpeOOBaHHBIC OCIOPYCCKUM OM3HecOoM. PexoMeHayercss MaciTaOupoBaHWE JAaHHOTO OIBITA Ha JPYyrue
Hes3bikoBbie YBO benapycu, a Takxke BKIOUSHUE MOAyiel Business English B 00pa3oBaTebHbBIC CTaH-
OapTbl DKOHOMHUYCCKUX W JTOT'MCTUYCCKUX CHCHI/IaHBHOCTeﬁ. HepCHeKTI/IBHLIM HaIlrpaBJICHUEM ):[aHI;Heﬁ-
KX MCCIENOBAHUI SBIIACTCS pa3pab0oTKa METOIUKH OIICHKM KOMMYHHUKATHBHOM KOMIIETCHIIUU B cdepe
Business English ¢ y4eToM OTpacieBOi CHelu(puKd TOPTOBIIM, JIOTUCTHKH W BHEIIHEIKOHOMHYECKOMH
JeSTEIbHOCTH.
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